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1. About this document

1.1. Function

This operating instructions manual has all the information
you need for quick set-up and safe operation of DT1362.
Please read this manual before you start setup.

1.2. Target group

This operating instructions manual is directed to trained
personnel. The contents of this manual should be made
available to these personnel and put into practice by them.

1.3. Symbolism used

Information, tip, note
This symbol indicates helpful additional information.

Caution, warning, danger

This symbol informs you of a dangerous situation that could
occur. Ignoring this cautionary note can impair the person
and/or the instrument.

Ex applications
This symbol indicates special instructions for Ex
applications.

List
The dot set in front indicates a list with no implied sequence.

Action
This arrow indicates a single action.

Sequence
Numbers set in front indicate successive steps in a
procedure.
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2. For your safety

2.1. Authorized personnel

All operations described in this operating instructions
manual must be carried out only by trained and authorized
specialist personnel. For safety and warranty reasons, any
internal work on the instruments must be carried out only by
DATCON personnel (except setting DIL switches).

2.2. Appropriate use

The DT1362 is a two channel intrinsically safe NAMUR /
contact isolator. Detailed information on the application
range is available in chapter 3. Product description.

2.3. Warning about misuse

Inappropriate or incorrect use of the instrument can give rise
to application-specific hazards, or damage to system
components through incorrect mounting or adjustment.

2.4. General safety instructions

The DT1362 is a high-tech instrument requiring the strict
observance of standard regulations and guidelines.

The user must take note of the safety instructions in this
operating instructions manual, the country-specific
installation standards as well as all prevailing safety
regulations and accident prevention rules.

2.5. EU conformity

The DT1362 is in conformity with the provisions of the
following standards:

MSZ EN IEC 60079-0:2018 (ATEX)

MSZ EN 60079-11:2012 (ATEX)

MSZ EN IEC 61326-1:2021 (EMC)

MSZ EN 55011:2016 (EMC)

MSZ EN 55011:2016/A1:2017 (EMC)

MSZ EN 55011:2016/A2:2021 (EMC)

MSZ EN IEC 63000:2019 (RoHS 2)

DIN19234 (NAMUR)
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2.6. Safety information for Ex areas

Please note the Ex-specific safety information for installation
and operation in Ex areas.

2.7. Environmental instructions

Protection of the environment is one of our most important
duties.

Please take note of the instructions written in the following
chapters:

® Chapter 3.5. Storage and transport
® Chapter 8.2. Disposal

20220128-V0
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Delivered items

Area of application

3. Product description

3.1. Delivery configuration
The scope of delivery encompasses:

* DT1362

® documentation:
this operating instructions manual
certification
warranty

3.2. Principle of operation

The DT1362 Intrinsically Safe NAMUR / Contact Isolator
is a two channel unit enable two safe area load to be
controlled by two proximity detector or switch, located in a
potentially explosive area of zone 0 or zone 1. The
instrument galvanic isolates the input, the output and the
power supply. The safe outputs are SPDT relay contacts.
The DT1362 has two built-in mode-control switches (one
per channel) for phase-reverse control (allows an alarm
condition to be signaled for either state of the sensors), for
on / off switch line monitoring (wire short, wire open). The
line fault detection opens the output in the event of short or
open-circuit lines: intended for use primarily with proximity
detectors. It can also be used with switches made to
resemble them electrically by adding two resistors, or
disabling by a switch if not required.

20220128-V0
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Operating principle

L

Power supply

The instrument is powered from a 19-29 VDC supply
through a dual output high frequency DC-DC converter.
One output supplies channel 1 circuits, the other supplies
channel 2 circuits. The isolation and intrinsically-safe
segregation are provided by high isolation relays. Each
channel provide a 8.2 VDC supply voltage for the sensors
through a 1 kohm resistor. A multilevel comparator detects
the current consumption of the sensor (according with
NAMUR standard).

The levels are as follows:

> 2.1 mA ON (near) state

< 1.2 mA OFF (far) state

< 0.15 mA open circuit (wire broken) state

> 6 mA short circuit (wire short) state

The output relays are controlled by the comparator output in
conjunction of the states of mode switches.

The instrument works from a 19-29 VDC supply voltage.
The power consumption is 1.1 W.

3.3. Adjustment

The DT1362 operating modes can be set-up with two
internal three element DIL switches.

20220128-V0
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3.4. Indicators

The following figure shows the indicators on the instruments
front:
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1. “power” green indicator, indicates the power-on state of
the instrument.

2. red indicator, indicates Ch1 line fault state

3. yellow indicator, indicates Ch1 output active state

4. red indicator, indicates Ch2 line fault state

5. yellow indicator, indicates Ch2 output active state

3.5. Storage and transport

This instrument should be stored and transport in places
whose climatic conditions are in accordance with chapter
9.1 Technical specification, as described under the title:
Environmental conditions.

The packaging of DT1362 consist of environment-friendly,
recyclable cardboard is used to protect the instrument
against the impacts of normal stresses occurring during
transportation. The corragulated cardboard box is made
from environment-friendly, recyclable paper. The inner

protective material is polyfoam and nylon, which should be
disposed of via specialized recycling companies.

20220128-V0 9
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Open the instrument
housing

4. Setting-up the operating modes

The operating modes can be set-up with the internal DIL
switches (SW1, SW2). To reach the DIL switches the
instrument housing shall be open.

4.1. Open the instrument housing

The following figure shows how to open the instrument
housing:

f)%/

e
® o= 5x1

Put the instrument on a clean surface prevent to get in any
alien material into the housing.

10

20220128-V0




DT1362

(O DATCON

Switch positions

The opening procedure needs a screwdriver for slotted
screws

1. Push the upper opening lever of the housing with the
screwdriver end slightly (figure step 1.).

2. Draw back the upper part of the housing back cover, to
fix the opened position (figure step 2.)

3. Push the lower opening lever of the housing with the
screwdriver end slightly (figure step 3.).

4. Draw back the lower part of the back cover, to fix the
opened position (figure step 4.)

5. Draw back the cover as far as both of the DIL switches
can be seen (figure step 5.).

There is no need to use great force for pushing the opening
lever. Please do not exercise forces higher than necessary.

4.2. Setting up operating modes
The following figure shows the switch positions and the

®

——=>

operating modes:
TM
=

Use a stylus or a pencil to change the switch positions.

20220128-V0
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SWx
1 2 3
: wire broken wire short
Operating modes input— output detection detection
On reverse yes yes
Factory setting — Off normal no no

To use wire broken, wire short detection in a case of contact
input see 6.2. Connecting the detectors or contacts to
the inputs.

4.3. Close the instrument housing

Before pushing the cover back, check if any alien materials
left in the housing. If there are remove them.

The figure above shows how to close the instrument
housing.

1. Push back the cover (figure step 1.), you will hear

the fixing levers closing.

2. Check the hold of the levers by pulling away the two
sides of the housing firmly.

12
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Mounting position
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5. Mounting

5.1. General instructions

The instrument should be install in the safe area in a
cabinet with sufficient IP protection, where the operating
conditions are in accordance with chapter 9.1 Technical
specification, as described under the title: Operating
conditions.

The instruments are designed in a housing for mounting on
TS-35 rail.

The instruments should be mounted in vertical position
(horizontal rail position).

Horizontal mounting may cause overheating and damage of
the instrument.

5.2. Main dimensions of the instrument

99

o
!“1

15
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5.3. Mounting procedure

The following figure shows the mounting procedures (fixing
on the rail):

Mounting on the rail

The mounting doesn’t need any tools.

1. Tilt the instrument according to the figure; put the
instrument’s mounting hole onto the upper edge of the rail
ﬂ (figure step 1.).

2. Push the instrument’s bottom onto the bottom edge of the
rail (figure step 2.), you will hear the fixing assembly
closing.

3. Check the hold of the fixing by moving the instrument
firmly.

14 20220128-V0
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Select and prepare
connection cable

6. Connecting

6.1. Preparing the connection
Always observe the following safety instructions:

* WWhen you are going to install instruments in hazardous
area or install instruments which are connecting to
instruments working in hazardous area you should take
note of the appropriate regulations, conformity and type
approval certificates of the DT1362 and other connecting
instruments (e.g. detector). The connection must be carried
out by trained and authorized personnel only!

® Connect only in the complete absence of supply voltage
® Use only a screwdriver with appropriate head

Take note the suitability of the connecting cable

(wire cross-section, insulation, etc.).

The wire cross-section should be 0.25-1.5 mm?®.

You may use either solid conductor or flexible conductor.
In case of using flexible conductor use crimped wire end.

20220128-V0
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Wiring plan, connecting
the detectors or the
contacts to the inputs
(see also “Application
example”)

Be careful the polarity of
the cables

Checking the
connections

6.2. Connecting the detectors or the contacts to the
inputs.

The following figure shows the wiring plan, connecting the
detectors or the contacts to the inputs:

1.5-3.3 k02

> 0 14—
15-33 k) P a In2

NAMUR Nllo 13‘_|
1.5-3.3 ki2 +
[ { +—o & - o  10€¢—m
15-33 k2 A |n1
L NAMUR _I;o g<_|_|

When you are going to
use fault detection add
two resistors to the
contacts on the
contact side

power

1. Loosen terminal screws.

2. Insert the wire ends into the open terminals according to
the wiring plan.

3. Screw the terminal in.

4. Check the hold of the wires in terminals by pulling on
them firmly.

Check if the cables are connected properly (have you
connected all the cables, have you connected to the right
place, do not the cable-ends touch each other).

16
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Wiring plan, connecting
the relay contacts and
the power supply

(see also “Application
example”)

Checking the
connections

Put the instrument
under supply voltage

6.3. Connecting the relay contacts and the power
supply

The following figure shows the wiring plan, connecting the
relay contacts and the power supply:

 powr C =common
= NO = normally open
g NC = normally closed
=]
=]
Ch1 W Us
S
NO ! | NC
i — —> 4
NC vy NO
1 2
Power supply C > 3
18-29 VDC

1. Loosen terminal screws.

2. Insert the wire ends into the open terminals according to
the wiring plan.

3. Screw the terminal in.

4. Check the hold of the wires in terminals by pulling on
them firmly.

Check if the cables are connected properly (have you
connected all the cables, have you connected to the right
place, do not the cable-ends touch each other).

The connection is finished.

6.4. Put the instrument under supply voltage.

After you have completed the connections, put the
instrument under supply voltage. If the connection is correct
the green indicator gives light and you can detect output
state according to the detector state.

20220128-V0
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7. Fault rectification
7.1. Fault finding

The fault finding must be carried out by trained and

authorized personnel only!
Use only an Ex proofed meter when measuring on the input
(EX) side.

* The green indicators is dark — check the power supply. If
the supply voltage is OK: the instrument is defective.

® One of the two channel doesn’t work — exchange the
detector. If the channel works properly: the detector is

@ defective.
When the result of fault finding is that the DT1362 is
defective call the manufacturer service department.

7.2. Repairing

There is no user repairable part inside the instrument.

In accordance with Point 2.1.: For safety and warranty
reasons, any internal work on the instrument must be
carried out by DATCON personnel (except setting DIL
switches).

18 20220128-V0
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Dismounting from the
rail

8. Dismounting

8.1. Dismounting procedure
The following figure shows the dismounting procedures:

.

N o
@*c% ,r’@

The dismounting procedure needs a screwdriver for slotted
SCrews.

Pull out all the terminals:

1. Put the screwdriver into the slot between the terminal
and the housing (figure step 1.).

2. Lift (lower terminals) or push down (upper terminals) the
screwdriver handle as far as the terminals will be free
(figure step 2.).

Dismount the instrument:

3. Put the screwdriver end into the fixing assembly’s hole
(figure step 3.).

4. Lift the screwdriver handle until it possible to open the
fixing assembly (figure step 4.).

5. Keeping the screwdriver in this position lift the instrument
bottom from the bottom edge of the rail (figure step 5.).

6. Lift the whole instrument (you may put out the
screwdriver) (figure step 6), the instrument will be free.

20220128-V0
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8.2. Disposal

According with the concerning EU directive, the
manufacturer undertakes the disposal of the instrument that
are manufactured by it and intended to be destroyed.
Please deliver it in contamination-free condition to the site
of the Manufacturer or to a specialized recycling company.

20
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9. Appendix

9.1. Technical specification

Intrinsical safety data

Certification: BKI14ATEX0012, BKI1T4ATEX0012/1
BKIM14ATEX0012/2
Marking: & Il (1)G [Ex ia Ga] lIC/IIB (-20 °C < Ta < +50 °C)
& Il (1)D [Ex ia Da] llIC (-20 °C < Ta < +50 °C)
| Safety data: DT1362
lIC IIB
Limit outputs safety data: Yo lo Po Co Lo Co Lo
8.61V [11.6 mA|24.96 mW | 2uF |100 mH| 20 uF | 200 mH
Um: 250 Veff
Input parameters:
Number of inputs: 2
In compliance with the standard EN 60947-5-6 (NAMUR):
No load voltage: 8.2V
Short circuit current: 8.2 mA
Input resistance: 1000 ohm
Low-current input version, upon request:
No load voltage: 8.2V
Short circuit current: 0.5 mA (max.)
Input resistance: 18 kohm
Output parameters:
Number of outputs: 2
Contacts: SPDT contact
Contact rating: 250 VAC, 5 AAC, 500 VA or
30 VDC, 5 ADC

Galvanic isolation:

Operating isolation voltage:

Test voltage:

Power supply:
Supply voltage:
Consumption:

250 Veff (between the input, the output,

and the supply voltage terminals)

2500 VDC (between the input and the output
terminals; between the input and the power
supply terminals)

19-29 VDC
1.1W

20220128-V0

21



(QDATCON DT1362

Ambient conditions:

Operating temperature range: -20°C=<Ta<+50 °C
Relative air humidity: 90% (max., non-condensing)
Place of installation: safe area, cabinet

Electromagnetic compatibility (EMC):

accordance with the standard EN 61326-1

Immunity: Industrial area
Noise emission: Group 1, Class B

Data in general:

Design: TS-35 rail mounting housing
material: polyamide PAG.6
Connection: pluggable screw terminal
Cross-section of the connecting cable: 1.5 mm? (max.)
Dimensions: 22.5 x99 x 115 mm (width x height x depth)
Weigh: 0.15 kg
Protection: IP 20

The Manufacturer maintains the right to change technical data.

22 20220128-V0
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9.2. Application example
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9.3. ATEX Certification
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Ez a tanusitviiny csak a maga egészében ds valtazattan formaban hasznélhatd fel, melkékieieivel egyitl /
This cerificate may only be reproduced in its entirety and without any changes, schedule included Lapszam / Page:1/5

EX
&/C:jfpud ,Z/Ezjgdfg:f [ 3&11&.-5{&&:1#

5@3ype Cfrmuinafian &rﬁﬁcﬂfﬂ

A potencidlisan robbanasveszeélyes kdmyezetben térténd alkalmazasra szant
berendezések, védelmi rendszersk
S4/8/EK Direktiva /

Equipment or Protective Systems Intended for use
in Potentially explosive atmospheres
Directive 94/9/EC.

EK-Tipus Vizsgalati Tanusitvany szama / BKl1 4ATEX0012

EC-Type Examination Certificate Number.

A berendezés, vagy védelmi rendszer / Equipment or protective system:

Kontaktus és kizelitésérzékelé (NAMUR) levalasztd csalad /
Contact and proximity detector (NAMUR) isolator family

Tlpusa / Type:

DT 13xx
Megrendeld / Applicant:

DATCON lpari Elektronikai Kft. /| DATCON Industrial Electronics Ltd,
Cim / Address:

H-1148 Budapest, Fogarasi (it 5., 27. épiilet / Building 27
Hungary

A berendezés, vagy vedelmi rendszer és annak valtozatai a jelen tanusitvany vonatkozd pontjgban vannak
feltintetve. /

This equipment or protective system and any acceptable variation therefto is specified in the schedule to this
cerfificate and the documents therein referred to.

A ExVA Robbanasbiztos Berendezések Vizsgald Allomasa Kit, 1418 sz kijelolt testilet, az 1994, marcius
23-i 94/9EK Tanacsi Direktiva 9. cikkelye szerint tanisitja, hogy a berendezések, vagy védelmi rendszerek
megfeleinek az Alapveld Egészséglgyi és Biztonsagi Kéwvetelményeknek a Direktiva Il. szamd Mellékletében
a potencialisan robbanasveszélyes térben alkalmazdsra szant berendezések és védelml rendszersk
tervezése és gyartasa szerint. /

ExVA Testing Station for Explosion Proof Equipment Company Limited, notified body number 1418 in
accordance with Article 9 of the Council Directive 84/9/EC of 23 March 1984, certifies that this equipment or
protective system has been found to comply with the Essential Health and Safety Requirements relating to
the design and construction of equipment and protective systems intended for use in potentially explosive
atmospheres given in Annex |l to the Directive.

A vizsgdlal eredményeil az alabbi nyilvantartasl szami bizalmas vizsgalati dokumentacid R-013-14
tartalmazza: / The examination and test results are recorded in confidential report number: - -

P

“Ex

24
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EK-Tipus Vizsgalati Tanusitvany/

EC-Type Examination Certificate

(9) Az alapvetd egészséglgyi és bizionsagi kovetelményeknek vald megfelelést a kivetkezdk biztositjak: /
Compliance with the Essential Health and Safety Requirements has been assured by compliance with:

MSZ EN 60079-0:2013, MSZ EN 60079-11:2012, MSZ EN 60079-26:2007

(10} A tanusitvany szama utdn allé X" jel azt mutatia, hogy a berendezés, vagy védelmi rendszer specidlis
feltételek megtartasa mellett felel meg a jelen tandsitvany vonatkozd pontjdban feltintetett biztonsagos

alkalmazas feltételeinek. /

If the sign X" is placed after the cerificate number, it indicates that the equipment or protective system is

subject to special conditions for safe use specified in the schedule to this certificate.

{11) Jelen EK-TIPUS VIZSGALATI TANUSITVANY csak a megjelolt berendezés vagy védelmi rendszer
tervezésére és kivitelezesére vonatkozik. Ha ez alkalmazhatd, a jelen Direktiva tovabbi kovetelményei

ervenyesek a berendezés vagy védelmi rendszer gyartdsara és szallitasara. |

This EC-TYPE EXAMINATION CERTIFICATE relates only to the design and construction of the specified
equipment or protective system. If applicable, further requirements of this Directive apply to the manufacture
and supply of this equipment or protective system.

(12) A berendezés, vagy vedelmi rendszer jele a kovelkezs |

ExVA Robbanasbiztos Berendezések

vunfam Allomasa Kft.
ExVA Testing Station for Explosion Proof

Equipment Ltd.

Hungary, 1037 Budapest, Mikoviny S. u. 2-4.
tel/fax: 36 1 250 1720

e-mail; bkiex@bki hu

(-20°C < T, < +50°C )
(-20°C < T, < +50°C )

ExVA Rotbanasbirios
Berenderések
Vigsgailo Allomgsa Kt I

——— Al
f:a' ol —
Ugyvezets igazgatd / Managing director

Budapest, 2014. augusztus / August 18.

Ez a tandsitviny csak a maga egészében és vallozatian formaban haszndihatd fel, mellidkiateivel sgyltt /

This certificate may only be reproduced in its entirety and without any change, schedule included,

BRI,

Ea

The marking of the equipment or protective system shall include the following:
€= 11 (1) G [Ex ia Ga] lIC/IB
&= 11 (1) D [Ex ia Da] lliC
£

Lapszam / Page: 2/15

20220128-V0
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(15)

15.1

15.2

AN

Ex

£ BKI14ATEX0012
{ EK-Tipus Vizsgalati Tanusitvany/
EC-Type Examination Certificate

78RN

a—

Ex

(13) Melléklet / Schedule

(14) EK-TIPUSVIZSGALATI TANUSITVANY szam /
EC-TYPE EXAMINATION CERTIFICATE N°
BKIM4ATEX0012

Berendezés vagy védelmi rendszer leirasa |
Description of Equipment or protective system

Leiras / Description

A DT13xx lipusd kontaktus és kozelitésérzékeld levalaszto csalad a robbanasveszélyes térben mikodd
kontaktus vagy kozelitesérzékeld logikai allapotat érzeékeli. A készilékek 1, 2 lletve 4 csatornas valtozatok-
ban készilnek. A kontakius és kizelitésérzékeld levalasziok tapfesziliség-tartomanya 19-28 V. amely
lehettvé teszi nem stabilizélt tipegység hasznalatat is. |

A DT 13xx tipusu kontaklus és kozelitdsérzékelt levalasztd csalad készllekel csak robbanasveszélyes lgren
kivil telepithetdk! /

The type DT13xx contact and proximity detector isolator family detect the logical status of the contact or
proximity sensors working in explosive area, The devices are made in 1, 2 and 4-channel versions. The
supply voltage range of the contact and proximity detector isolators is 19-29 V, allowing the usage of non-
stabilized power units too.

Equipment of series DT 13xx must be installed in non-hazardous areal

Miiszaki adatok / Technical parameters

- Tapfesziltség / Power supply : U = 250 Vg

Uy =19-28 VDC

- Ex i dramkdrdk / Ex | circuits
Maximalis értékek [ Maximum values

Ez a tanisitviny csak a maga egészében és vallozatlan formidban hasznadlhatd fel, meliékietaivel egyit. /
This cerificate may only be reproduced in its entirety and without any change, schedule included,

Birtonsagi adatok / Safety data
__lic [
P, [mW] U, [V] la [mA] C, [pF] L, [mH] C, [uF] L, [mH]
24,98 8,61 116 2 100 20 200
- Kimeneti nem gyujtoszikramentes aramkordk / Mon-intrinsically safe output circuits
= Relé kimenetl készllgk / Device with relay outputs
( DT 1361, DT 1383, DT 1371, DT 1362, DT 1372, OT 1373, DT 1364 )
A kontaktusok terhelheltisége / Loading of the contact :
Umpx =250 VAC, Imax=5 A, Pmax =500 VA
Umnax=30VDC, lmax=5A
+ Elektronikus passziv kimenetd készllék / Device with passive electronic outputs
(DT 1381, DT 1382, DT 1383, DT 1384 )
Maximalis névieges feszlliség / Maximum nominal voltage : 0 voo
A gyljidszikramentességet nem hatdstalanité maximalus Uy, fesziltség /
Maximal voltage Uy, without invalidating intrinsic safety : 250 Vg
Maximalis névieges aram / Maximum nominal current 40 mA DC

Lapszam [ Page: 3/5
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15.4
154

(16)
16.1

Védettség | Ingress protection: IP 20

Erintésvédelem | Electric shock protection: torpefesziitség ( SELV )/

exira-low voltage ( SELV) - IEC 60364-4-11

Vizsgalati dokumentacié / Report N°

Ez o tandsitvany csak @ maga egészeben éa valtezatian forméban hasznalhatd fel, mellékisteivel gyt /
This cartificate may only be reproduced in its entirety and without any change, scheduls included.

Eldzmenyek [ Antecedents
- BKI 04 ATEX 124 X EK-Tipus Vizsgalati Tandsitvany / EC-Type Examination Certificate 2004.08.03.
- R-061-04 Vizsgalati jegyzokonyv [ Test report 2004.08.02.
- R-061-04/a{014} Ellendrza lista / Check list 2004.08.02
- R-061-04/i{020} Ellendrzé lista | Check list 2004.08.02,
- R-041-04/{EN50281-1-1} Ellendrzd lista/ Check list 2004.08.17.
- R-041-04/{ENE0284} Ellendrzd lista / Check list 2004.05.17.
- R-041-04/{94/8/EU} Ellendirza lista / Check list 2004.05.17.
- R-04061521 Szigetelés ellendrzd vizsgalat / Test for checking of insulation 2004.08.02.
- R-04061522 Szigetelés ellendrzb vizsgalat / Test for checking of insulation 2004.08.02.
16.2 Vizsgalati-tanusitasi dokumentaciok
- R-013-14 ATEX Ertékeld Jelentés [ ATEX Assessment Repart 2014.08.18.
Dokumentacié vagy rajz szamal Kiadas kelte
Megnevezés / Title { Document or drawing N° RevV. |/ Issue Date
Gyartdi CE elelfiségi nyilatkozat /
Manufacturet & CE Deciaraton of Conformily OT13xx-68 20PL07.11,
Robbanashbi i leiras, villamos kapesolasi rajzzal =
/ Descriptionof explosion safety, with circuit diagram | 1 1201~ 199557 i padbcsliils)
Alkalimazolt alkalrészek, anyagok adatiapjai /
Data sheats of used components and maternals
Bemérési utasitas és darabvizsgalati kanyv / 5
Routine test instructions and routine tt.é%yr?i:mrt & ET1901-4393-53 il e
Sggz eianl&nt Ertékelés | /
ehasonlitd aza
eport of standard change of device DT1361-1393-5TR rev. 1 |2014.07.11.
{ Comparative Risk Assessment )
Felhasznaldi leiras | User Manual DT1361-1393-62 rev. 2 [2014.07.11.
Rajzok /Drawings
DT1361-12 rev.5 2014.02.17 DT1372-11 rev. 1 2014.08.07,
DT1361-11 rev.1 2014.08.07 DT1372-17 rev. 1 2014.08.07,
DT1361-25 rev.1  2014.02.17 DT1372-25 rev. 0 2014.03.23.
DT1361-25 EExK rev.2  2013.10.07. DT1372-25 EExK rev. 2 2013.10.07.
DT1361-21 rev. 5 2014.08.07. DT1372-26 14 rev, 2 2014.08.04,
DT1361-241,2 rev. 1 2014.07.11, DT1372-AT 0060 rev. 1 2014.07.11.
DT1361-26 14 rev.2  2014.08.04, 0T1373-12 rev. 3 2011.03.30.
DT1361-27 rev. 1 2014.08.07 DT1373-11 rev. 1 2014.08.07,
DT1361-AT 0053 rev. 1 2014.07.11. DT1373-25 RMA rev. 0 2004.03.23,
DT1362-12 rev. 3 2011.03.31. DT1373-25 EExK rev, 2 2013.10.08.
DT1362-11 rev. 1 2014.08.07. DT1373-26 RMA 14 rev. 2 2014.08.04,
DT1362-25 rev. 0  2004.03.04, DT1373-AT 0059 rev, 1 2014.07.11.
DOT1362-25 EExK rev.2  2013.10.07. DbT1381-12 rev. 4 2014.02.17.
DT1362-211.2 rev.5  2014.08.07. DT1381-11 rev. 2 2014.08.07.
DT1362-24 1,2 rev. 1 20140711, DT1381-25 rev. 1 2014.02.17,

Lapszam / Page: 4/5
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DT1362-26 1-4 rev, 2 2014.08.04, DT1381-25 EExK rev, 2 2013.10.07.
DT1362-27 rev. 1 2014.08.07 DT1381-21 rev. 5 2014.08.07
DT1382-AT 0055 rev. 1 2014.07.11. DT1381-24 1,2 rev. 1 2014.07.11
DT1363-12 rev. 3 2014.02.17. DT1381-26 1-4 rev. 2 2014.08.04.
DT1363-11 rev. 1  2014.08.07. DT1381-ATO0S54 rav. 1 2014.07.11.
DT1363-25 rev. 1  2014.02.17 DT1382-12 ey, 3 2011.032.30.
DT1363-25 EExK rev. 2 2013.10.07. OT1382-11 rev, 1 2014.08.07.
DT1353-21 rev. 4 2014.08.07 DT1382-25 rev. 0 2005.03.04,
DT1353-24 1,2 rev. 1 2014.07.11. DT1382-25 EExK rev. 2 2013.10.07
DT1363-26 1-4 rev.2  2014.08.04. DT1382-21 rev. 3 2014.08.07.
DT1363-AT 0058 rev. 1 2014.07.11. DT1382-24 1,2 rev. 1 2014.07.11,
DT1364-12 rev.3  2011.03.31. DT1382-26 14 rev. 2 2014.08.04.
DT1354-11 rev. 1  2014.08.07. DT1382-AT 0061 rev. 1 2014.07.11.
DT1364-17 rev. 1 2014.08.07. DT1384-12 rev. 3 2011.03.31.
DT1384-25 RMA, rev, 0  2004.03.22. DT1384-11 rev, 1 2014.08.07.
DT1364-25 RMA EExK rav. 2 2013.10.07. DT1384-17 rev. 1 2014.08.07.
DT1354-21 RMA 1,2 rev. 4 2014.08.07. DT1384-25 RMA rev. 0 2004.06.22.
DT1364-24 RMA 1.2 rev. 1 2014.07.11. DT1384-25 RMA EExK rev. 2 2013.10.07.
DT1364-26 1-5 rev, 2 2014.08.04. DT1384-21 RMA 1-3 rev. 4 2014.08.07.
DT1354-25 RMB rev. 0 2004.03.23. DT1384-24 RMA 12 rev. 1 2014.07.11.
DT1354-25 RMB EExK rev. 2. 2013,10.07. DT1384-26 1-5 rey, 2 2014.08.04,
DT1364-21 RMB rev. 5 2014.08.07. DT1384-25 RMB rev. 0 2004.06.22.
DT1364-24 RMB 12  rev. 1 2014.07.11. DT1384-25 RMB EExK rev. 2 2013.10.07.
DT1364-27 RMA rev. 1 2014.08.07. DT1384-21 RMB rev. 7 2014.08.07.
DT1384-AT 0056 rev. 1 2014.07.11. DT1384-24 RMB rev. 1 2014.07.11.
DT1371-12 rev, 4 2014.02.17. DT1384-27 RMA rev. 1 2014.08.07
DT1371-11 rev. 1 2014,08.07. DT1384-AT 0062 rev. 1 2014.07.11.
DT1371-17 rev. 1 2014.08.07. DT1393-12 rev. 3 2013.03.30.
DT1371-25 rev. 1 2014.02.17, DT1393-11 rev. 1 2014.08.07.
DT1371-25 EExK rev, 2 2013.10.07. DT1393-25 RMA rev. 0 2004.06.22.
DT1371-26 1-4 rev, 2 2014.08.04, DT1393-25 EExk rev. 2 2013.10.07.
DT137T1-ATOOST rev, 1 2014.07.11. DT1393-26 14 rey. 2 2014.08.04.
DT1372-12 rev. 3 2011.03.30. DT1393-AT 0063 rev. 1 2014.07.11.
(17) Biztonsdgos lizemeltetés feltételei / Special conditions for safe use : ---
{18) Alapvetd egészségiigyi és biztonsagi kbvetelmények /
Essential Health and Safety Requirements
Az alkalmazott szabvanyok és a gyartmany hasznalati utasitasa szerint. /
Covered by the standards fulfiiment and the respect of the instructions for use.
ExVA Rokhanashizios | fi
Berendercsek 1||r
izsgalo .J{Hu._l:nﬂ_g;a j{ﬂJ l i' \
- |/ —
Miillner Janos Molnar Edit
Ugyvezetd igazgatd / Tanusith Szervezet Vezetd |
Managing director Head of Certification Body
Ez a tandsitviny csak a maga egészében és villozatian formdban haszndihatt fel, mellékietehel egyltt /
i This cartificate may only be reproduced in its entirety and without any change, schedule included Lapszam / Page: 5/5 A
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. —. A NAH lenl MAH-G-002T201 TR sramon akkreduall termekianisitd srervesct. | 5
;’ LB Producy centificalion organisation aceredited by MAH under Mo, NAH-6-0027200 T }
b 3
4 :
IS --._f-;.al-. allomasa = ;
i Q
§ EX :
7 5
Ao s :
{ .,}(Eef,zéjzf 0] 8 ?/{-:Z}au:i ’Z/iz.-igaa’.éﬂ [ jamidﬂ' tra’ny ;
: Sl EU T e Exwination Corli) *
} ufjfj Eflt?ﬂfﬂl‘y - ?‘PF J’ﬂfﬂutﬂhﬂﬂ erti if‘fih’ }
Y
2 ¢
;' {2) A potencidlisan robbandsveszélyes kornyezetben torténd alkalmazasra szant }
e berendezések, vedalmi rendszerek q
{ 2014/34/EU Direktiva / )
1 Equipment or Protective Systems Intended for use )
5 in Potentially Explosive Atrmospheres :
.‘f Directive 2014/34/EU 4
2 :
s 3)  Kiegészitd EU-Tipus Vizsgalati Tandsitvany szama / )
1 Supplementary EU-Type Examination Certificate Number, BKI14ATEX0012/1 ;
2 ¥
{ {4) Agyartmany/ Product )
% Kontaktus és kozelitésérzékelé (NAMUR) levalaszté csalad / ]
2 Contact and proximity detector (NAMUR) isolator family 2
7 b 1
: Tipusa | Type: :
¥
5 DT 13xx :
.; L
S (5) Gyarto/Manufacturer ¢
A DATCON lpari Elektronikai Kft. / DATCON Industrial Electronics Ltd. 3
L (8) Cim/Address: &
] . - &
{ H-1148 Budapest, Fogarasi at 5., 27. épiilet / Building 27 }
-} ;
[ (7)) E kiegészitd tanisitvany kiegésziti a BKI14ATEX0012 szaml EK-Tipus Vizsgalati Tanusitvanyt, az abban )
:3 megr_'l_aﬁrqzatl gyartmanyok tervezésére és gyartasara vonatkozoan az eredeti tanistvany mellékletében lévd i
4 specifikacid szerint, de kiegészitve ezen tanusitvany mellékletében lévd specifikdcid villoztatisokkal 5 a &
é hivatkozott dokumentacidval. |/ .
A This supplementary certificate extends EC-Type Examination Certificate No. BKIT4ATEX0012 to apply to 3
G products designed and constructed in accordance with the specification set out in the Schedule of the said
[ certificate but having any variations specified in the Schedule attached to this certificate and the documents ¢
G therein referred to 4
5 4
7 (8) A ExVA Robbanasbiztos Berendezések Vizsgald Allomasa Kft, 1418 sz. kijelolt testalet, a 2014, februar 26-i $
s Eurépal Parlament és Tanacs 2014/34/EU Direklivajdnak 17. cikkelye szerint tanisitia, hogy a jelen ¢
'{' kiegeszith tanusitvany altal modositolt gyatmany, megfelel az Alapvetd Egészségligyi és Bizlonsagi
Bt ¢
#
L
k1
A
[
N
¢
§
rd
£
b1
".
y
a

e Tk L

Kovetelményeknek a Direktiva Il szami Mellékletében a potencidlisan robbanasveszélyes térben
alkalmazasra szant gyartmanyok tervezése és gyartasa szerint. /

ExWA Testing Station for Explosion Proof Equipment Company Limited, notified body number 1418 in
accordance with Article 17 of Directive 2014/24/EU of the European Parliament and of the Council, dated 26
February 2014, certifies that the product, as modified by this supplemantary certificate, has been found to
comply with the Essential Health and Safety Requirements relating to the design and construction of products
intended for use in potentially explosive atmospheres given in Annex || to the Directive.

Ez a tanusitvany csak a maga egészében és valozatlan formaban haszndihatd fel, mellékieteel egyatt /
This certificate may only be reproduced in its entirely and without any changes. schedule included, Lapszam / Page:1/4
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BKIT4ATEX0012/1
Kiegészité EU-Tipus Vizsgalati TanGsitvany /
Supplementary EU-Type Examination Certificate

A vizsgalal eredményeil az alabbl nyilvanlartasi szamu bizalmas vizsgalati dokumentacia

tantalmazza: / R-027 -17/3

The examination and test results are recorded in confidential report Mo

8) A 2014/34/EU diretiva 41 cikkelye szerint, a 2014/34/EU (2016. aprilis 20.) alkalmazasa elitt a S4/9/EK
szennt kiadott EK-Tipus Vizsgalati TanGsitvanyok meghivatkozhatdak, mintha a 2014/34/EU direktiva szerint
lettek volna kiadva, Kiegeszith tanisitvanyok és 0] kiadasok az ilyen EK-Tipus Vizsgalati Tanusitvanyokhoz

folytatddhatnak a 2016. aprilis 20. elott kiadott eredeti tanOsitvany széammal, /

In accordance with Article 41 of Directive 2014/34/EU, EC-Type Examination Certificates referring to 84/3/EC
that were in existence prior to the dala of application of 2014/34/EU {20 April 2016) may be referenced as if
they were issued in accordance with Directive 2014/34/EU. Supplementary Certificates to such EC-Type
Examination Certificates, and new issues of such certificates, may continue to bear the original cerificate

number issued prior to 20 April 2016,

(10) Az alapvetd egészsegligyi és biztonsagi kovetelményeknek vald megfelelést a kovetkezdk biztositjak: /
Compliance with the Essential Health and Safety Requirements has been assured by compliance with:

EN 60079-0:2012 (=MSZ EN 60079-0:2013)
EN 60079-0:2012/A11: 2013 (=MSZ EN 60079-0:2013/A11: 2014)
EN 60079-11:2012 (=MSZ EN 60079-11:2012)

kivéve a 18. pontban felsorolt kévetelményekre vonatkozdan.
except in respect of those requirements listed at item 18 of the Schedule.

(11) A tanisitvany szama utan alld X" jel azt mutatja, hogy a gyartmany specidlis feltételek megtartasa mellett

felel meg a jelen tanusitvany vonatkozd pontjaban feltintetett biztonsagos alkalmazas feltételeingk. |

If the sign X° is placed after the certificate number, it indicates that the product is subject to Specific

Conditions of Use specified in the schedule to this cerificate

{12) Jelen EU-TIPUS VIZSGALATI TANUSITVANY csak a megjeldlt gyartmany tervezésére és kivitelezésére
vonatkozik. A jelen Direktiva tovabbi kovetelményei vonatkoznak a gyartmany gyartasi folyamatara és

szallitdsara. Ezek nem tarlozak e tandsitvany ala /

This EU-TYPE EXAMINATION CERTIFICATE relates only to the design and construction of the specified
product. Further requirements of this Directive apply to the manufacturing process and supply of this product

These are not covered by this certificate.

(13) A gyartmany jele a kovetkezd /
The marking of the product shall include the following:

Il (1) G [Ex ia Ga] IC/B ., N
% Il (1) D [Ex ia Da] llIC ~20°C < Troraysmes < HH0°C
Budapest, 2017. november 22.
."
ExVA Robbanasbiztos Berendezések nln&r E
Vizsgalo Allomasa Kft. Tanlisité Szervezet "u"ezelm

ExVA Testing Station for Explosion Proof Head of Cerfification Body
Equipment Ltd. P e R
Hungary, 1037 Budapest, Mikoviny u. 2-4.

Tel: 36 1 250 1720

E-mail: bkiex@bki hu

Ez a tanusitvany csak a maga egészében és vallozatian formaban haszndlhatd fel, meliékiateel ﬂwﬂﬂ £

This certificate may only be reproduced in s entinety and without any change, schedule included. S 'Lapsz.im { Page: 2/4
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BKIM4ATEX0012/1
Kiegészitd EU-Tipus Vizsgalati TanGsitvany /
Supplementary EU-Type Examination Certificate

14 Melléklet / Schedule
15 Tanusitvany szam / Certificate number BKI14ATEX0012/1

16 Gyartmany valtozasanak leirdsa / Description of the variation to the Product

Az alabbi valtozasok kerliinek bevezetésre a BKIT4ATEXD012 szami EK-Tipusvizsgalati tanisitvény 1. szamd

kiegészitésaben:

- az alapvetd egészségigyi és biztonsagl koveteiményeknek vald megfeleiést biztosité szabvanyok legutolsd
szabvanykiadasok szerinti aktualizalasa. Lasd a tandsitvany kiegészités 10. pontjat

- @ keszllek gyartoi dokumentaciojanak aktualizalasa a 2014/34/EU irdnyelvnek ill. a legutolsd
szabvanykiadasoknak megfelelden. Lasd a tantsitvany kiegészités 20. pontjat.

A modositasok nem befolyasoljak készolék robbandsbiztossagi szempontu védetiségét és tulajdonsagait.

Minden egyéb tekintetben (konstrukcid, leirds, tipusmegjeltiés, miszaki adatok) a gyartmany valtozatian a

BKIM4ATEX0012 szami EK-Tipusvizsgalati tandsitvany szerint. /

The foliowing changes are introduced in in this amendment of the EC-Type Examination Certificate nr.

BKIM4ATEXD012:

- updating the referring standards according to their latest editions which assure the compliance with the
Essential Health and Safety Reguirements. See chapter 10 of this certificate amendment.

- updating the manufacturer's documentation of the device according to the Directive 2014/34/EU and the
latest editions of the referring technical standards. See chapter 20 of this certificate amendment.

The modifications do not have influence on the safety values and properties of the device.

In all other aspects the product is unchanged according to the EC-Type Examination Certificate nr.

BKIM4ATEX0012 (construction, description, type designation, technical parameters)

17 Vizsgalati dokumentacié | Report N°
R-027-17/3 ATEX Erigkeld jelantés / ATEX Assessment Report 2017.11.21

18 Biztonsagos lzemeltetés feltételei / Special Conditions of Use
Mincsenek. / None.

19 Alapvetd egészseégiigyi és biztonsagi kévetelmények /
Essential Health and Safety Requirements

A médositas nem érintl az alapvetd egészseéglgyi és biztonsagi kévetelményekel
Compliance with the Essential Health and Safety Requirements is not affected by this variation./

20 Rajzok és dokumentaciok / Drawings and Documents

Szam /Number Lap/ Kiadas/ Datum/Date Leirds/ Description
Sheet Issue
DT13xx-58 / EU Megfeleldséqi nyilatkozat /
DT13xx-58 Eng 1 20171107 E|) peclaration of Confarmity
DT1361 szeralt érzékeld nyak mechanikai
DT1361-21.D0OC / ?
OT1361-21 ANGOL.DOC 1 7 20171147 alkatrészjeqyzék [

Fitted sensor FCB mechanical part list
DT1381 nyomtatott dramkdri rajz alkatrész

DT1361-24 2 2 207117 oldal /
DT1361 PCB drawing components side
; Villamos alkatrészjegyzék /
DT1361-26 4 3 2071147 Electrical part fist
3 Villamos alkatrészjegyzek /
DT1371-26 4 3 2071147 Electrical part list
ATODS3 1 2 2017.11.13 DT 1361 Adattabla / DT1361 Data plate
ATDOS55 1 2 20017.11.13 DT1362 Adattabla / DT1362 Data plate
Ez & tandsitviny csak a maga egésaében és villozatlan farméban haszndihatt fel, melskietevel sgyitt.
This cerificale may only be reproduced in its entirety and without any change, schedule included Lapszam [ Page: 3/4
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BKIT4ATEX0012/1
Kiegészité EU-Tipus Vizsgalati TanGsitvany /

Supplementary EU-Type Examination Certificate

Szam INumber

ATO0S8
ATOOSE
ATOOS7
ATOOBD

ATOOS9

ATODS4
ATOOG1

ATODG2

ATODG3

Ez a tanusitvany csak a maga egiszében &s villozatian formaban hasznalhats fel, mellgklateival egylit. /
This cartificate may only be reproduced in its entirety and without any change, schedule inchuded

Lap/
Sheet

T e

P —

Kiadas /
Issue

2

[ R S B L R S T G R I

Datum [ Date

2017.11.13
2017.11.13
2017.11.13
2017.11.13

2017.11.13

2017.11.13
2007.11.13

2017.11.13

2017.11.13

Leiras / Description

DT1363 Adattabla [ DT1363 Data plate
DT1364 Adattabla / DT 1364 Data plate
DT1371 Adattabla / DT1371 Data plate
DT1372 Adattabla ! DT1372 Data plate

DT1373 N Adattabla; DT1373 P dattabla /
DT1373 N Data plate; DT1373 P Data plate

DT1381 Adattabla / DT1381 Data plate
DT1382 Adafttabla f DT 1382 Data plate

DT1384 N Adattabla; DT1384 P dattabla /
DT1384 N Data plate; DT1384 P Data plate

DT1393 N Adattabla; DT1393 P dattabla /
DT1393 N Data plate; DT1393 P Data plate

=
nar Edit
Tanusitd Szervezet Vezetd /
Head of Certification Body

i L i P it i A T P T P, et B T P i 8, Pl P o P il 0 g, P I P I, Pt B0 gl 8 il 8, Pt P 8, gt 3, el 1 Tt A e 5 00l 0, g 0, st 08, Pt 0 el 44, Pl 09, i o 5

Lapszam [ Page: 4/4

gt T 8, Dt P, Tl T e L a0 L St 0, it A T . et . el 0 Bl 0 Pl i Pl P P it Pl 0, Pl A il it I it . i )

32

20220128-V0



(O DATCON

DT1362
i
A NAH ksl MAH-6-002 7720 TK scimon
akkredhitd In iernpdkiansi ervezet, |
r"“ Prosduct cenification erganismicn accrediled
L“ by MAH usder Mo, NAH-6-0027/201 /K
(1) i/
_j(iegéjzt’fﬁ Cl:) ?/!— Lipuj ’/ Ezjgcingi janﬁjf f u:iniél
\Sil‘ppénwnfa:y (C Z{-ﬂwﬂe (:mmiﬂaf Lon Cm'ﬂﬂ'cafe
(2) A potencidlisan robbandasveszélyes kbmyazetban torénd alkalmazasra szant
berendezések, védalmi rendszerek
2014/734/EU Diresktiva |
Equipment or Profective Systems Intended for use
in Potentially Explosive Atmospheres
Directive 2014/34/EU
{3} Kiegeszitd EU-Tipus Vizsgalati Tandsilvany szama /
Supplementary EU-Type Examination Certificate Mumber: BKI 1 4ATEXDD1 2"’2
4) A gyarimdany | Product:
Kontaktus és kozelitésérzékelé (NAMUR) levalaszto csalad /
Contact and proximity detector (NAMUR) isolator family
Tipusa / Type:
DT13xx
(5)  Gyartd ! Manufacturer:
DATCON Ipari Elektronikai Kft. /| DATCON Industrial Electronics Ltd.
(6) Cim/ Address:
H-1148 Budapest, Fogarasi Ot 5., 27, épiilet / Building 27
Hungary
(¥) E kiegészitd mnusitvany kiepésziti a BKNM4ATEXDD2 szama EU-Tipus Vizsgélati Tandsitvanyt, az abban .
meghatirozott gyarimanyok lervezasare as gyarlasars vonatkozoan az eredeti tanisitvény melleékletében o
Ievt specifikacid szarint, de kiegészitve ezen tanisitvany mellékletében vt specifikdcio valtoztatasokhal és
a hivatkozott dokumentacidval, /
This supplementary cerificale extends EC-Type Examination Certificate Mo, BEM4ATEXO012 to apply to
products designaed asnd construcied in accordance with the specification set out in the Schedule of the said
cerificate but having any variations zpecifed n the Schedule altached 1o this cerificate and the decuments
therain referred to
(8) A ExVA Vizsgald és Tandsitd Kft, 1418 sz, kijeloit testllet, a 2014. februgr 26- Eurdpal Parament és

Tandcs 2014/34/EU Direktivajanak 17. cikkelye szerint tanisita, hogy a jelen kiegészitd tanisitvany &ltal
rbdasitoll gyartmany, megfelel az Alapvetd Egészségloyl és Bizlonsdal Kavelalményeknek a Direkliva I,
srami Mellékletaben a pofencidlisan robbandaveszélyes térben alkalmazdsra srdnt gyartmanyol tervezéss
€3 gyartasa szerint, !

ExVaA Testing and Cerification Limited Liability Company, notified body number 1418 in accordance with
Article 17 of Directive 2014/34/EU of the European Pariament and of the Council, dated 26 February 2014,
certifles that the product, as madified by this supplemantary cenificate, has been found to comply with the
Essential Health and Safety Requirements relating to the design and canstruction of products intended for
usa in polentially explosive atmospheres given in Annax |l 1o the Directivea.

A lal eredményell az atdbbi nyilvantantas szamo bizalmas vizegalati dokumenidcic

mﬂzlamg;ﬁzm 7T Ao A Tt rhe R A1 focsr T et repart No.: VA-0165-21-A-02

Ez a tanisiteding caak a maga egaszében @s viliozstlan formaban haszrdllatd (al, meldkletael sgyelil §
This cermficate may only be repraduced in it enlirety and without any changes, schedula includsd, Lapszam [ Page:1/4
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(@) A 2014/34/EU direktiva 41 cikkelye szerint, 8 2014/34/EU (2016, aprilis 20.) alkalmazass elbit a 94/0EK

szerint kiadolt EK-Tipus Vizsgalati Tanasitvanyck meghivatkozhatbak, mintha a 2014/34/EV direktiva srerint
letlek volne kiadva, Kiegészitd tanusivanyck és U] kiaddsok az dyen EK-Tipus Vizsgélall Tanbsitvanyakhoz
folytatddhatnak a 2016. apriis 20. eldtt kiadott eredeti tandsivany s2dmmal. /
In gccordance with Article 41 of Directive 2014/34/EU, EC-Type Examination Certificates referring to 84/9/EC
that were in exisience prior to the data of application of 2014/34/EU (20 April 2016) may be referenced as if
they were issuad in accordance with Directive 2014/34/EU, Supplementary Cerfificates to such EC-Type
Examination Certificates, and new issues of such cerlificates, may continue to bear the original cerdificate
number issped prior to 20 April 2016,

(10} Az alapvets egészeéglgyl és biztonsagi kbvetelményeknek vald meglelelést a kavetkeztk biztositiak; |
Compliance with the Essential Health and Safety Requirements has been assurad by eampliance with:

EN IEC 60079-0:2018 (=MSZ EN IEC 60079-0:2018)
EN 60079-11:2012 (=MSZ EN 60079-11:2012)

kivéwve a3 19. pontban felzoralt kbvelelményekre vanatkozdan,
except in respect of those requiremants listed at item 19 of the Schedule.

(11) A tamlsitvany szama utan &lld X jel azt mutatja, hogy a gydrtmany specidlis felislelek megtartdsa mellatt
felel meq a jelen lanusitvany vonatkozd ponfjgban feltlintetell biztonsagos alkalmazds feliételainak,
If the sign X" is placed after the certificate number, it indicates that the product is subject to Specific
Conditions of Use specified in the schedule to this ceftificats.

(12)  Jelen EU-TIPUS VIZSGALATI TANUSITVANY csak a megieldlt gyartmany tervezésere &3 kivilelezésare
vonatkozik. A jelen Direktiva tovdbbi kbvelelményel vonatkoznak a gyarimany gydrtasi folyamatdra és
szallitasara. Ezek nem fartozak e tandsitvany ald. |
This EU-TYPE EXAMINATION CERTIFICATE relates only to the design and construction of the specified
product, Further requirements of this Diractive apply to the manufacturing process and supply of this product,
These are not covered by this cerliflcate.

(13) A gvarmany jele a kivetkezd !
The marking of the product shall include the following:

Ex) Il (1) G [Ex ia Ga] ICIB
Ex) 11 (1) D [Ex ia Da] MIC

Thaeny { Tamp = -20°C ... +50°C

ExVA Vizsgdlo és Tands/td Kft,
1037 Budapest, Mikoviny &, 4, 2-4 /
10ga53042-41
ExVA Vizsgalo és Tanisitd Kft. Nagy Botond
ExVA Testing and Certification Lid. Tanisita Szarvezet Vezeta |
Hungary, 1037 Budapest, Mikovirmy u. 2-4, Head of Cedification Body
Tel: +36 1 408 2213
E-mail: office@exva,hu Budapest, 2021. december / December 13.

Ez a tanisitviing csak a mags epaszeben és valineallan formaban haszndlhata fol, mallékletervel syl /| B
Thig carifeate may ealy ba reprodiced i its entirety and without any change, schedule include:d. —L@pazam / Page: 2/4
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BHIT4ATEXDO12/2
Kiegeszitd EU-Tipus Vizsgalati Tandsitvany /
Supplementary EU-Type Examination Cenlificate

14 Melléklet / Schedule
Tanisitvany szam |/ Certificate number BKI14ATEX0012/2

Gyartmany valtozasanak leirasa / Description of the variation to the Product

Az alabbi valiozasok kerliinek bevezetésre a jolen BRIT4ATEXDO12 /2 szamd kiegészitd EU-Tipus Vizsgdlati
Tamisitvanyban:

- Az alapveld egészséqlgyi &s biztonsagi kdveteimenysknek vald megfielelést biztositd szabvanyok legutolss
szabvanykiadasok szerinli akiualizalasa

A véliozasok a berendezés robbandsbiztossagi jellemzéit nem befolydsoljdk, a berendezés egyéb jellemedi
waltozatlanak. f

The folfowing changes are introduced in this supplemantary EU-Typa Examination Cartificate nir
BKIT4ATEXDD12 /2 :

- Updating the referring standards according to their latast ediions which assure the complisnce with the
Essential Health and Safety Requirements

The changes do not affect the explosion safaty of the equipment, the other features of the equipment are un-
changed
Vizsgalati dokumentacio / Report N®

WA-0185-21-A-02 ATEX Ertékeld Jelentés | ATEX Assessment Report 2021 .12.06,

Biztonsagos Uremeltetés feltetelei / Special Conditions of Use
Az eredeti tentzitvanyban foglaltak szerint /
As stated in the orlginal certificata.

Alapvetd egészségiigyi és biztonsagi kévetelmények /
Essential Health and Safety Requirements

A modositas nem drinti 2z alepvett egészséglgyi és biztonsdgi koveteliményeket. /
Compliance with the Essenfial Health and Safety Reguirements is not affected by this variation,

Ziradeék | Clause Targy ! Subject
Mem vonatkozik / Mot applicable Mem vonathozik | Mot applicable

Ez a lanusitvany cxak @ maga egészében ds valoeallan fonmaban kasordlhods fel, meldklateival agyist, |
Thés cariificata may anly be repraduced in its entirety and without any change, schadule Included, Lapszam { Page: 3/4
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BKIM4ATEXDD12/2
Kiegészitd EU-Tipus Vizsgalati Tanusltvany /

Supplementary EU-Type Examination Certificate

20 Rajzok és dokumentaciok | Drawings and Documents

Ez & tanisivany cask a mags epéerében s viltozallan lonndban kaszmalhso fel, meldkleleivel eyt |

This cartificate may only be reproduced i its antirety and withowt any change, schedula incheded,

kb Ad
o kb

E‘l"ﬁﬂTﬁl DOKUMENTACIOK | MANUFACTURER'S IIU'CUHEI;']TB
Me. | Fajl név I Fila name Szim | Number froncd Al [t R cisly Leirés | Description
= 1lr Fobbandsbizionsag Inirds /
1. | DT1381-1393:57 dao DT1361-1383.57 A 3 2021.10.14, | Description of Explosion
Safaly
. Robbanishizbonsag Inirds
071 361-1 383-57 {argal) |
% | ks BT1361-1363-57 Eng i 1 20210004, | SO o Explosion
Safaty {English)
E-z.at'wa-m'-walmzis} mlentés |
1 | OT1381.1383.57 R.dos DT 367138357 B 3 2 20211074, | Regon of Standard Change of
Diewice
T SzabwAmyvitazasi joentes
OT1364-1393-57 R {angal) !
p ik OT1361-1363-57 R Eng 3 2 HRNI14. | iRk Shandard Changs of
Device (English)
EL Megintmlgsségi Myllaticozat |
5 | OT1361-1393-58.doc O 13ux-58 1 2021984 | E1) Daclaration of Conformity
1 ELl Megfelaltsstgl Myilatkozal
(engel] !
8 | DT1361-1383.50 Engdoc | DT12xx-88 Eng 1 202101 | By Declaration of Cansormiy
(English)
Falhasznals iedris §
7| DT1361-1383-62 doc 71 361-1383-62 22 4 20014044, |
OT1361-1304-62 | : Enlhaszralti lelris fangal) {
B | weaee BT1361-1393-62 Eng 22 ] 20210014, |\ anual (English)
ExVA Vizsgalo és Tandshta Kft,
1057 Budapest, Milovisy 5.1, 2-4
10025306-2-41
Magy Botond
Tanisitd Szervezet Vezetd /
Head of Certification Body

Lapszam [ Page: 4/4
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Tel.: +(361) 460-1000 Fax: +(361) 460-1001 www.datcon.hu INDUSTRIAL MEASUREMENT



